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4 katonatiszt 
becsülete.

Becsből kelt szárnyra a hír, a 
mely szerint a hadügyminiszter ren
deletet bocsájtott ki, a tiszti párbajok 
számának csökkentésére és ezt a már 
1908-ban kiadott hasonló rendeletre 
hivatkozással, a becsületbiróság funk
ciójának éles körvonalozásával akarja 
a hadügyminiszter elérni.

Ez a hadügy miniszteri rendelke
zés lényegében azt jelenti, hogy a jö
vőben a becsületbiróság fogja eldön
teni, van e helye becsületügyi eljárás
nak, vagy békésen is ellehet a támadt 
affért intézni, arról azonban nem szól 
a körvonalozás, hogy a becsületbiró
ság a tiszti afférek — párbajjal való 
elintézését is el fogja rendelni. Benne 
van ebben a hadügyminiszteri rendel
kezésben az a disztinkció is, hogy 
megállapítandó a jövőben, vájjon a 
kari vagy magánbecsületet érinti e a 
támadt affér?

És ez volt az a veszedelmesnek 
mondható pont, amelyen keresztül a

tisztipárbajok korlátozásának törek
vései tulszéles, pongyola kereteket 
kaptak.

A polgári felfogás már rég, na
gyon régóta perhorreszkália a katonai 
és polgári becsület közötti megkülön
böztetést, de ez nem lehet akadálya 
annak, hogy ezt a megkülönböztetést 
szigorúan megőrizze a hadsereg szel
leme.

Nem akarjuk azt mondani, hogy 
az egyént kiváltságossá teszi az 
egyenruha, de éppen a hadseregben 
mereven megállapított kari szellem kö
veteli meg a disztinkciót, a melynek 
gyökerei ott vannak abban a most 
pongyolává formált becsületbirósági 
törvényben.

A becsületbiróság korlátlan ur, a 
tiszt erkölcsi élete és halála fölött. 
Nem tűr mást, cwk a tegteljesebb in
tegritást és a mig a szigort más irány
ban nem lazítják, amig a becsület 
szépséghibáinak a nyomán, egziszten
ciák pusztítása, a lefokozás a hadse
reg kötelékéből való eltávolítás fakad, 
addig hagyják meg a tiszt becsületé-

nek azt a védelmi lehetőségét, hogy 
fegyverrel a kezében szerezzen ma
gának elégtételt.

A becsüietblróság szigorú szabá
lyai tették meg paládiummá a tiszti 
becsületet. Olyanná, amelynek fényes 
tükre nem tűri meg a lehelet árnyé
kát sem és most jön a kényelmes 
házipongyola és azt mondja; a tiszti 
becsület (mert kari és egyéni becsü
let közti fonák disztinkciókat a had
sereg szelleme nem ismer) szükséges 
reparálásáról majd a becsüietblróság 
gondoskodik és eldönti milyen formája 
legyen az elégtételadásnak ? Kari, vágy- 
egyéni becsületről van e szó ? És ezt 
a tételt felállítják vagy legalább is 
rendeletileg fel akarják állítani egy 
oly testületben, amelyben az egyént 
a kartól elválasztani nem lehet. A had
sereg szervezet egységessége nem tűr 
ilyen megkülönböztetést, mert az a 
katonatiszt, akinek arcához polgári te
nyér tapad, abban a pillanatban, ami
kor — príma furía — a tisztibecsü
let kényszerének engedve, kardot ránt 
és leüti a támadóját, a maga egyéni

Asszonyok és leányok
— Apró karcolatok. —

Irta:

I. Zsuzska.
Csutak Lajos.

El kell mondjam ennek 
a történetét. Ha már egyébért 
rövidke édes, kedves emlékért is, ami 
záfiz.

a Zsuzskának 
nem, azért a

Nem volt hosszú; mindössze 
utaztunk egy pár órát ketten, de az 
volna nagyon sok órával.

hoz-

alig 
felért

em-Hiszen sokszor évekig el van az .... 
bér valakivel és nem képes rá olyan benyo- 
utásokat tenni.

Ez a Zsuzska azonban valami eltérő, 
édes, naiv portéka, hogy lehetetlen bele nem 
szeretni.

Mindjárt rátérek erre[az útra; hanem 
addig mást mondok.

Először is nem Zsuzska ő ám ; nem 
tudom Kis, vagy Nagy Anna. Szóval, olyan 
közönséges nevű volt. De erről többet én 
sem tudok. Azután, hogy már özvegy volt

^i árjegyzék

m®gjelent, is

Cs és kir. udvari és kamarai száfüitó.

Neumann M 
__—- BRASSÓ, Kplostor-utca 21. " T"^

a in

— 26 éves korában. Egy nagyon gazdag 
ügyvéd vette el feleségül. De az meghalt, 
aztán a sok pénzét Zsuzskára hagyta.

Az ura nevezte igy.
Az urát is ismertem. Jámbor lélek volt 

szegény; azért, meg másért is nagyon fél
tette a feleségét. Nem vitte sehová, hozzá
juk sem járt más, csak a gyáros.

Ez a gyáros is gazdag volt; az ügy
védnek rokona. Ez meg-meglátogatta. De 
az ünnepeket mindig együtt töltötték. Ilyen
kor 3—4 napig is ott volt Zsuzskáéknál.

No, hát az ügyvéd meghalt, Zsuzska 
özvegyen maradt.

Én bizony elképzelem, mekkora nagy 
bánata lehetett szegénynek!

Mint egy megkergetett őzike, mintegy 
párja vesztett madár, úgy pihegett, úgy ver
gődött szegény.

Váltig járt ki az ura sírjához; váltig 
költögette, de az aludt csendesen.

Azután csak töltötte bús özvegy nap
jait.

Ajtaját oly ritkán nyitotta meg vendég. 
Legtovább egy-egy szegény kéregető — aki 
ismerte a jó lelkét Az nem is távozott üres 
kézzel. No, meg aztán a gyáros. Azzal már 
úgy is összeszoktak, mint a jó testvérek.

Ekkor ismertem meg én is. Ö utazott 
a fürdőre. Ott állott tanácstalanul a perro- 
non. Mert olyan gyáva kis teremtés volt, 
hogy ha magára hagyják, nem lett volna 
képes kiválasztani, hogy melyik vonatra kell 
felülni.

Csak nézett azokkal a két szép sze
meivel esdőn,------- aztán semmi egyéb.

Nekem a főnök mutatta be.
— Ugyan jó, hogy jössz — mondta. 

— Füleky ondómé — mutatta be—te épp 
abba az irányba utazol. Hát kalauzold.

Persze, nagyon szívesen.
Mindjárt felsegítettem a kocsira; elhe

lyezkedtünk csak ketten, Ö hosszabb ideig 
utazott, hát azért egész komottá tette ma
gát, En leültem vele szembe. Az a csa
csogó szája még hamarább elindult, mint a 
vonat.

Azzal kezdte, hogy ő milyen boldog 
volt az urával; hogy az mi mindennel hal
mozta el. A lakását, a kertjét, az udvarát 
egész földi paradicsommá varázsolta neki. 
Azután mi minden sok ajándékot, emléket 
kapott tőle; még a konyhába sem eresz
tette.

És ebből a tenorból aztán egész két 
óra hosszat csevegett.

Férfi-? fiú- é® 
leányka ruhák»* 
Bakfis-.
ii Kosztümök»

Külön 
mértókosztályw
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becsületén esett sérelmet megtorolva 
oly módon jár el, amely módot a kari 
védelem parancsolja.

fis ennek a becsületnek a védel- 
mezése épp oly kötelessége a tiszti
kar bármely tagjának, ha egy tiszttárs 
•jt rajta csorbát, mint ahogy vérbe 
kell fagyni a civilkoponyának, ha a 
koponya tulajdonosa tisztet sért. És 

ha polgáii szempontból talán vissza« 
tetsző is a tisztibecsület védelmének 
ez a látszólagos túlzása, mégis van a 
megkülönböztetésben indok.

A katona mindig és mindenkor a 
legfőbb Hadúr szolgálatában áll. En
nek a legfelsőbb hatalomnak az egyéni 
monogrammját viseli a kardbojtján.

Ennek a megállapítása után pe
dig csak természetes, hogy aki ezt a 
kardbojtot beszennyezi, annak végig 
suhint a fején a penge, amelyet a 
bojt díszít!

És igy aligha hihető, hogy a 
hadügyminiszter reformterve olyan 
pongyola legyen, mint amilyennek a 
bécsi híradás ismerteti.

Mert ez a rendelet lényeges la
zulást jelentene abban a testületben, 
amely a maga kiváltságait éppen a 
becsület integritásának szigorú meg
őrzése révén élvezi.

Hyer.
Amerikai szabású Smokking-öltöny 76

FraHtmellény . . . 9 K

NeumannM.
M. és kir. udv. és kam. szállító 
férfi, fiú és leánykaruha-telepén 
Brassó, Kolo.tor-utca 21.

A kormány 
a hétfalusi csángókért.

— Levél Bácsfaluból. —
B á c s f a 1 u, febr. 14.

A választókerületek nj beosztására vo- ; 
■atkozó törvényjavaslat a Brassóvármegye 
hétfalusi járására vonatkozólag óriási jelen
tőségű előnyt kontemplál, melyet a magyar 
csángóság elfojthatatlan örömmel és lelkese
déssel köszönt. Évtizedek hangoztatta keserű 
igazságtalanság, kormányzat-politikai ha
szonlesés, fajárulás semmisül meg a régi vá
lasztókerületi törvény hatályon kívüli helye
zésével, magyar nemzeti politika, erős faj- 
szerctet és dicséretreméltó elismerés nyilvá
nul meg abban a kormánytervezte törvény
javaslatban, mely Hétfalut önál
ló választókerületté lép 
t e t v é n elő, a zt v é g r e-v a 1 a- 
hára a po 1 i tkai gyámha
tóság alól is felszabadí
totta.

Elolvasva a „Brassói Lapok“- 
ban közölt miniszteri okadatolást, mely a kor
mányt ez elismerő tényekre késztette — öröm 
fogja el szivünket, öröm kell, hogy eltöltse 
az egész csángó-magyarságot politikai párt- 

különbség nélkül, -mert ezekből a szavakból 
azt olvassuk ki, hogy ennek az előretörő, 
erős, munkás és szorgalmas népfajnak ed
digi rohamos fejlődése nyilvánvalóvá lett ott 
is, ahol eddig ennek a nemzetiségek tenge
rébe beékelt magyar szigetnek létezését 
észre sem akarták venni, azt látjuk, hogy a 
kormányban s valószínűleg éppen a belügy
miniszter révén a csángó’magyarság iránti 
jóakarat erősebb volt minden más kormány
zati érdeknél. ^

„A szászoknak már a múltban élveze tt 
szabadságából és azok politikai súlyából 
mitsem vont el az uj beosztás és csak újból 
megerősítette az általa már birt két vidéki 
kerületben. Ezeket a bizonyos fokig meg

szerzett jogokat a jövőben is respektálni kí
vánom és pedig akkép, hogy a megyé
ben is érvényesüljön az 
a népelem, melynek szin
tén hosszú múltja van és 
eddig nem részesültmeg 
felelő méltánylásban, t. 
i. a csángó-magyarság, a 
melyHétfalu határhegy
ségei között él. A Hétfalu la
kossága, nyelve, szokásai, tradíciói és 
gazdasági rendszere tekintetében annyira ki- 
lönbözik a megye többi lakosságától, hogy 
a leghelyesebbnek tartottam politikai 
érvényesülésüket akkép 
biztosítani, hogy számuk
ra különválasztókerület 
létesittossék“ — mondja a .miniszter. Íme, 
tehát a legautentikusabb szájból hallatszik el 
az az igazság, amit eddig szintén a hétfa- 
lüsiak vádaskodásainak és alaptalan pana
szainak számlájára Írtak, t. i. az, hogy a múlt* 
bán a kormányok nem méltányolták eléggé a 
csángó-magyarságot.

Hányszor emeltük fel ez ellen szavun
kat, hányszor mutattunk rá arra a nemtörő, 
dömségre, mely akárhányszor e járás ma
gyarságát árucikk gyanánt bocsátotta a nem - 
zetiségek politikai érvényesülésének rendel
kezésére, hányszor mutatta nkArá erre Ja hi
bás kutfonásra, melyből eredt e népfajnak 
közigazgatási e 1 h anya- 

í g o 1 á s a, kulturális elő
rehaladásának m e g g á t- 
1 á s a.

Természetes, hogy akkor, ama „ma
gasabb szempontok* érvé
nyesülése miatt panaszunk süket fülekre ta
lált Mint gyámság alá jutott és szorult job
bágynépnek csak annyi morzsa juthatott osz
tályrészül úgy a politikai érvényesülésből, 
mint a közigazgatási, kulturális intézkedésből, 
amennyi a gazdag nemzetiségek földesurai
nak asztaláról lehullhatott. E magára hagya

1 tott népfaj csak annyira juthatott előre, a

Oly elevenséggel, oly megenni való 
kedves gyerekességgel, hogy én szerettem vol
na összevissza csókolni.

Ki nem fogyott az egész utón.
Mikor aztán közeledett az én állomá

som, akkor olyan esdő félénkséggel szegezte 
rám a szemeit, hogy csak éppen egy kis 
biztatás kellett volna s Isten bizony tovább 
utazom vele.

így ismertem meg. 
- ** *

Mikor három éve múlott már, hogy a 
Zsuzska özvegyen maradt, akkor egyszer ott 
volt a gyáros nála. Hiszen úgy kell lenni, 
hogy ők elég mélyen néztek egymás sze
mébe.

Nem tudom bebizonyítani, hogy vájjon 
szóltak egymásnak arról; mennyire sze
relmesek!

De hiszen ez néni lehetett titkuk, 
mert:

A gyáros ott ült egy nagy kényelmes 
kereveten. Egyik lábát feltette a másikra, 
úgy hintálta, mialatt eregette a füstöt a szá
jából. Zsuzska a lábánál kuporgott egy 
zsámellin, a fejét a férfi térdén nyugtatta.

—_ Te Zsuzska! — szólt egyszer a 
férfi —~ kell, hogy most neked valamit 
mondjak.

— Akkor várj, üljek melléd. Most 
, mondjad.

— Te Zsuzska, folytatta a férfi, vol • 
l taképen az nem volna szabad, hogy én té

ged feleségül vegyelek.
Zsuzska ránézett a szemeivel. Nézte 

sokáig, amig azok az epedő szemek csen
desen kezdettek megtelni könnyel. Aztán 
keserű, nyafogó hangon kérdezte:

— Miért?
— Azért Zsuzska, mert én a csalá

domnak utolsó férfi tagja vagyok, te pedig 
nem vagy jó barátsággal azzal a gólyama
dárral.

A szegény Zsuzska arcáról csendesen 
kezdett eltűnni a pir; csak épen két kis 
kerekség maradt meg á két arca köze- 

; pén.
A férfi egy darabig vizsgálta aztán 

folytatta.
— De Zsuzska, azért én téged mégis el ■ 

veszlek feleségül, mert . . . mert szeretlek 
és sajnállak.

A nő arcát egy pillanatra újra besza

ladta a pir; szemei lángra lobbantak, a 
melle zihált, várta nagyon a magyarázatot.

— Ha még három évig igy gazdálkodói, 
akkor neked nem marad egyéb, mint ez 
az egy szoknyád. Te gyermek!

— De mikor olyan szépen kérnek — 
felelt a nő, a szemeit lesütve.

— Hát jól van, — mondta a férfi —, 
akkor most ne is a karodat nyújtsd, mert 
még eleshetel. Várj én öleljelek át, aztán 
úgy menjünk tovább.

Érted Zsuzska 1

Az ám, de hol terem ma ilyen nő I ?
Hát kevés; elismerem, nagyon kevés. 

De hát hiszen ez nem baj. Ha nem tetszik 
! önökn.k, ak<or jövőre majd mondok egy 
, mást. Azt tud m, hogy olyan már * terem 
j elég.
I ......... ...... , , _ -

Reklamációt,
amely a lap késedelmes, vagy 
aem poatos kézbesítésére vonat, 
kizik, kérjük, akár telefonon, 
(177 sz ) akár levelezőlap utján 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

fioldsclunidt Róbert oki.
Itt

I elektrotechnikai mérnökirodájaI Hatóságilag engedélyezev. Távbeszélő 489. szám

Famegmnkálási gépek I 

a faipar minden szakához: fürészmalmok, asztalos- I 

esztergályos-, kerekes, íagyapott gépek.
Fogpiszkáló és csúf a szálgyárak különlegesség I 

gépek tömegcikkek megmunkálásához ®
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inennyivel öt saját energiája, 
#vezetőinek bölcsessé
ge és t e v é k e n y s é g e v itt e. 
De est az utat is mindig akadályokkal te- I 
ütve találta, minden talpalatnyi elörehala- < 
iásért véres verejtékkel, hatványozott erőki
fejtéssel kellett megküzdenie. így kellett a j 
kétfalusicsángőságnak, ennek a magyar nép
fajnak itthon, benn a hazában örökös mos
toha gyermekségét érezni, Talán ennek az 
önmagára hagyatottságnak köszönheti edzett
ségét, szorgalmát is. Ám a jelenlegi belügy- 
mínisster szavaiból mintha egy uj éra alsó 
szellöfuvását éreznők. Mintha a néma gyér- í 
meknek az anyja mégis megértette válna । 
szavát. Mintha a politikai felszabadítás a í 
nagykorúság megbecsülhetetlen „ajándékát“ ! 
adományozná vissza a csángóságnak. Ezért 
nem is tudjuk eléggé méltányolni a bellgy- j 
miniszter áldásos intézkedését.

Ára úgy érezzük, hogy a miniszter után a ' 
közigazgatási faktorok is 
inkább észre fogják ven
ni ezután a csángőságot. 
Érezzük s ennek fejében el is várjuk, hogy ' 
e járás az ö részükről is legyen valami, ara i- | 
vei törődni kell. Azért meg- í 
becsülhetetlen a kormány tervezete, mert a 
törvényhozás s Budapest után immár re
mélhető, hogy Brassó is megfogja látni 
H é t f a 1 u t. ’ K. B.

Brassóváros két évi 
ipari munkaszükséglete.

(Baj. tud.) A Brassó város által 1914. 
évi április hó 1-étől, 1916. évi március 
hó 31-éig terjedő időben szükségelt 
föld- és kőműves-, ács- cserépfedő-, 
asztalos-, lakatos-, bádogos-, üveges- és 
mázoló folyó munkálatok kivitelének, illetve
kiadásának biztositása céljából ma, szom
baton délelőtt 9 órakor ga városi tanács 
gazdászati ügyosztályában írásbeli verseny
tárgyalást tartottak K a m n e r Lajos vá
rosi tanácsos elnöklete alatt.

A kitűzött határidőig összesen 20 aján
latot adtak be.

A föld- és kőműves munkára beadott 
3 ajánlat között a legolcsóbb ajánlatot tette 
K e r t s c h Frigyes 10 százalék árenged
ménnyel.

Az ács- és cserépfedő munkára bea- 
datt 3 ajánlat közül a legolcsóbb a F i n k 
Frigyeié 16 százalék árengedménnyel.

Az asztalos munkára beadtak 4 aján
latot. A legolcsóbb a H u b b e s János 
ajánlata 10 százalék árengedménnyel. E i 
van Károly adta be tulajdonképen a leg
olcsóbb ajánlatot, de az ő pályázatát fi- 
lyelmen kívül hagyták, mivel a feltételek
en előirt óvadékot nem adta be.

A lakatos munkára 3 ajánlatot adtak 
8 a legolcsóbb ezek között S c h w e c h t 
Frigyes 20 százalék árengedménnyel.

A bádogos és üveges munkára 5 pá ■ 
lyázó adott be ajánlatot. A legolcsóbb 

r o s s Adolf 20.3 százalék árenged 
ménnyel.

A mázoló munkáért csak ketten pá
lyáztak. Az olcsóbb B o r g e r János 
16 és fél százalék árengedménnyel.

A fenti munkálatokat a képviselőtestü
let február hó 25-én tartandó közgyűlése 
adja ki a városi tanács indítványa alapján.
— ^   —:—S------------------ ■ ■ •—■■"

Telefon — Távirat.
(Budapest, februári!.)

— A Brassói Lapok tudósítójától. —

Merán gróf Bukarestben.
Bukarest, febr. 14.

Metán gróf bukaresti látogatása 
politikai körökben érthető feltűnést 
keltett. A gróf ma egy bukaresti új
ságírónak a következőket mondotta 
romániai útjáról:

— Látogatásomnak egyáltalában 
nincs politikai célja. Egyszerű udva
riassági aktus, amely csak azt célozta, 
hogy a bukaresti osztrák magyar kö
vetségnél történt személyi változások 
alkalmából ő felségének, a román ki
rálynak bemutatkozzam.

Az újságíró azon kérdésére, váj
jon e látogatás nincs-e összefüggés
ben az Ausztria Magyarország és Ro
mánia közötti viszonyban beállott vál
tozással, a gróf ezt válaszolta:

— Éppen az én látogatásom bi
zonyltja, hogy Ausztria-Magyarország 
és Románia között a viszony válto
zatlanul a legbarátságosabb.

Orosz aknamunka a bulgár 
király ellen.

Szófia, febr. 14,
Egyik szófiai újság ma szenzá

ciós leleplezéseket közöl Oroszország 
és Danew aknamunkájáról Ferdinánd
bulgár király ellen.

A bulgár lap szerint D a n e v 
volt miniszterelnök oroszországi pénz
zel meg vesztegette D i m i t r i e ff el
lenzéki vezért is, hogy szítsa a han
gulatot Ferdinánd király felien. E le
leplezés kinos hatást keltett orosz dip
lomáciai körökben, annál inkább, mert 
Ferdinánd király leplezetlenül meg
üzente a véleményét Szentpétervárra.

A nagyhatalmak 
közös jegyzeke a portához.

London, febr.' 14.
ADaily Telegraph 

konstantinápolyi értesülése szerint az 
angol nagykövet tegnap meglátogatta 
P a 1 1 a v i c i n i Ede őrgróf, osz
trák-magyar nagykövetet, akivel ta
nácskozást folytatott a nagyhatalmak
nak az aegei szigetek kérdésében a 
török kormányhoz intézendő jegyzéke 
dolgában.

Ma az összes nagykövetek össze
jönnek P a 1 I a v i c i n i-nél, an- i- 
nak megbeszélése céljából, hogy az I

egyes nagyhatalmak külön-külön, avagy 
együttesen adják-e át a jegyzéket

Bu.lgár—görög civódás.
Róma, febr. 14.

T i r n o v ó b ól jelentik, hogy 
egy bulgár banda a város közelében 
átlépte a görög határt, azonban erős 
görög csapatokkal találkozott, amelyek 
a bulgárokat visszaüzték. Az összeüt
közésnek több halottja van; Hivatalos 
görög részről tagadják az összeütkö
zést és csupán annyit ismernek be, 
hogy a bulgárok görög földre értek, 
ahonnan kénytelenek voltak visszavo
nulni.

Tässde.
R Hlaflsar Általános Hitelbank 

brassói fiókiának távirati értesítését. 
BUDAPESTI ÉBTÉK—TŐZSDE

Budapest, 1914. február 14.
Zárlat:

Magyar Koronajáradék 83 60
Magyar hitel 849.—
Osztrák hitel 646.—
Jelzálog bank 451.—
Leszámítoló Bank 531.—
Hazai Bank 293.—
Magyar Agrár Jár. 520.-
Magyar Bank Ker.-részv 533.—
Államvasut 721.—
Rimamurányi 676 —
Salgótarjáni 747-—
Közúti vasút 634.—
Városi villamos 334 —
Déli vasút 106 —
Magyar cukoripar ex. c. 12510.—
Beocini 805.—

Irányzat: szilárd
BUDAPEST GABONA-TŐZSDE,

Buza 12.03
Zab 7.81
Rozs 9.15
tegeri 6.75

MAUTHNER ÖDÖN
CS. ÉS KIR. UDVARI
MAGKERESKEDÉS

BUDAPEST
MINTHOGY
MAUTHNER

> NEVE ALATT t
MÁSFELE

GOT ARUSI-

14 NAPI ELZA-
T01T.EUTELEM

Szőnyegek, _
Linoleum, | 

i Függönyök

legnagyobb választékban

B a s s ő, Búzasör 8
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Románia Erdélyben.
Majd eljön Károly király.. 1 -- Izgat 

a nagyenyedi román tanító.
(Saj. ,tud.) Dákórománjaink egyik tö

mege csak nem nyugszik, sőt mintha foko
zottabb mértékben mutogatná fogait. Elég a 
legcsekélyebb mennyiségű alkohol, hogy 
nyelvük feloldódva, a hazaárnló halálos 
gyűlölettel csepegő szavak zuhatagja árad
jon belőlük s szemükre valami rózsaszín 
fátyol borulva, mámoros agygyal rohanjanak a 
magyarság ellen.

Ennek az önámító csoportnak egyik 
díszes példánya lehet Pauletti Szilviusz oláh 
tanító, aki tavaly kitüntetéssel tette le aha- 
zaántlásból a vizsgálatot egy korcsmái du
hajkodás alkalmával.

Nagyenyeden történt az eset Tauletti, 
Gróza Juon, Kímpián Jnon és Miklea Tó- 
dór nevű társaival betért egy korcsmába, 
ahol egy kis magyar társaság is mulatott. 
Pauletti, úgyis mint a kultúrának előharco- 
sa, pompás példát nyújtott társainak mint 
borszakértő s amikor végil megelégelte a 
nedűt, büszkén, mint aki mögött Románia 
áll, harsogta oláhul :

— Fizetek!
A magyar társaság egyik tagjának ar

cába szökött a vér, de mégis türtőztetve ma- 
««> csak rászólt a hősködőre, hogy beszél
hetne magyarul is. Amire a dászkál gőgösen 
riposztozott:

— Itt Románia van, eredj Kolozsvárén 
túl, ott kezdődik Magyarország.

Erre már szóváltás keletkezett s valaki 
kérdőre vonta Pau’ettil, hogyan mer így 
beszélni ő, aki a magyar állam kenyerét 
eszi ? A tanítónak erre is meg volt a maga 
válasza, bár nem ilyen sima, mint ahogy 
azt mi visszaadjuk:

— Fütyülök a magyar állam kenye
rére. De hiszen majd eljő Károly király !

Az indulat a magyarokban ekkor már 
a tetőfokra ugrott s a kitűnő fanférfiut, 
amint az orvosi látlelet is bizonyította, ala
posan kioktatták a magyar közjogból. Köz
ben pedig Pauletti és társai temperamentu
mos harci kiáltásaitól visszhangzott a he
lyiség. így pl.:

— Tokányt aprítunk belőletek!
— Nem elég szidni, de ütni is kell a 

magyart I
A magyarok ezekre a jeligékre böl

csen hallgattak, de inkább cselekedtek.
A díszes dákoromán társaság persze 

izgatás miatt vád alá került s a kir. tör
vényszék annak idején Paulettit 3, Grózát 
pedig 2 havi államfogházra ítélte. Felebbe- 
zés folytán tegnap tárgyalta az ügyet a ko
lozsvári kir. ítélőtábla.

A kir. itélőtábala, mint felebbviíeli 
büntető bíróság elsőrendű vádlottat 2 havi 
és 15 napi, a másodrendűt pedig 1 havi 
és 15 napi államfogházra Ítélte. A vád kép
viselője megnyugodott, ellenben a védő ' 
semmiségi panasszal élt.

Brassó, virágsor usz Brassó,

BR S3OI LAPOK 

Kiért szőni meg 
a számol lányi postai ügynökség?

(Saj. lúd.) A „B r a s s ó i L a- 
p o k* egy rövid hírben megírta, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter a szászvolkányi 
postai ügynökség működését ideiglenesen 
megszüntette. E hír vétele után, amely a 
tényállás sablónos regisztrálása, nem is kép
zelhettünk mást, mint hogy a postaügynökség 
működésének megszűntetése egyszerű admi
nisztrációs okokra vezethető vissza. Most 
azonban arról értesülünk, hogy sokkal sú
lyosabb eredetű lények okozták a postaügy- 
nökség megszűnését.

Amint ugyanis szászvolkányi 
tudósitónk telefonálja, a postaügynökség ve
zetője, Pelger János tanító visszaélt a 
személyébe helyezett bizalommal és a posta
ügynökség pénztárában hiányok merültek fel. 
A vizsgálat eddigi eredménye szerint néhány 
ezer koronáról van szó.

Pelger családos ember, akit nyilvánva - 
lóan nyomasztó anyagi viszonyai kergettek a 
bűnbe.

A csendőrség a megejtett vizsgálat ered
ménye alapján Pelgert, aki időközben tanítói 
állásáról is lemondott, letartóztatta és ma át- 
kisérte a brassói kir. ügyészségre, ahol a 
vizsgálóbíró nyomban kihallgatta.

Pelger tagnap még Brassóban járt a 
délutáni órákban és mikor innen este haza
ment, akkor tartóztatta le a csendőrség.

Illetékes helyre kérdést intéztünk az 
ügyre vonatkozólag és a következő választ 
kaptuk :

— Az elsikkasztott összeg 5400 korona. 
A sikkasztás úgy történt, hogy a postaügy
nökség vezetője a vevényeket meghamisította. 

EGYESÜLETI ÉLET
A Brassói Iparos Ifj. önképaö 

Bgyiete, mint az „Országos Vasárnapi 
Munkásképző Bizottság“ helyi megbízottja 
az iparosok és ipari munkások nevelése és 
képzése céljából vasárnap d. u az„ Orient“ 
Nr. 1.) 'szálloda nagytermében műsorral 
egybekötött népszerű tudományos előadást 
tart. Műsor: 1. Nyitány. Játszsza Dodosz 
Friczi zenekara. 2. A koldus. Szavalja egy 
tanoncisko'ai növ. 3. Monológ. Előadja Ja
kab F. István. 4. Az utolsó prázsmári törö 
kök, Felolvassa Szalóky-Róssa Zoltán. 5 
Víg magánjelenet. Előadja Papp E. 6. Ma
gyar népdalok. Játszsza Dodosz Friczi zene
kara. 7 Nihilistából vőlegény. Vígjáték 1 
felv. Helyárak : Ülőhely 20 fillér, állóhely 
10 fillér. Jegyek válthatók a felolvasás nap
ján az „Orient“ szálló pénztáránál délután 
fél 3 órától kezdve.

Előfizetőinknek 
tűzgyújtási való liulladékpapirt, 
mig a készlet tart, díjtalan 

szolgáltatunk ki.
Raktáron tartok bel- és külföldi szöveteket, 
amelyekből részletfizetésre is készítek ruhá
kat a legújabb divat szerint és felelősség 
mellett. A t. közönség által beszerzett szöve
teket is elvállalom és készítem a legújabb 
:—: divat szerint. :—: 
Divatos ruhák 20 K-ától kezdve.

Kosztümöket is elvállalok a fentijárbm.

A Brassói Magyar Daláig 
farsangi tréfás dalestje.

^^ A brassói magyarság farsangjának 
évekjhosszu sora óta elsőrendű nevezetes
sége Ja Brassói Magyar Dalárda farsangi 
tréfás estélye.

^5® Midőn az elnökség megbízásából rö
viden tájékoztatom a t. közönséget arról, 
ami a programmban nincsen meglepetésnek 
szánva, kénytelen vagyok megijeszteni azo
kat, akik még nem szerezték volna meg je
gyeiket. Arról kel! ugyanis őket értesítenem, 
hogy egyelőre nincsen szándékában a Da
lárda vezetőségének, hogy az előadást meg
ismételteteti, Pedig ha ezt a rideg álláspont
ját meg nem változtatná, könnyen meges
hetnék, hogy a késedet meskedők jegy nélkül 
maradnának.

A műsor egyes pontjairól a következő
ket érdemes előzetesen tudomásul venni:

Az 1. és 6. pontot a dalárda ifjú ze
nekarának játéka szolgáltatja. Fölöslegesnek 
tartom a darabok címeinek közlését, mert a 
műsort a helybeli magyar sajtó már ismé
telten közölte, ügy áll ugyanis a dolog, 

i hogy a sajtó akart valamiképen megemlé- 
l kezni a dalestélyről, de nem állott más ren

delkezésére, mint a műsor, mert az, akire 
bízták, hegy |irjon Ismertetést, a dalárda 
titkára, az holmi nem nagyon dicséretes 
traditiókat követve csak ígérte, hogy majd 
ir, de tényleg nem irt semmit.

A zenekar számairól csak annyit, hogy 
nevetni ugyan nem lehet rajtuk, de örven
dezni azon, hogy a zenekar ilyent bír már 
produkálni annál inkább lehet, sőt kell. 
Hiszen a Dalárdának ez a kis kedvence ab
ban a korban van, amelyben az ember éle
tében az elválasztás válik aktu lissá. Re
méljük azonban, hogy a zenekar nem gon
dol elválásra, hanem egészen jól érzi ma
gát édesanyja, a Dalárda kebelében.

Az első szám után a közönség hagyo
mányos tapsával üdvözölve megjelenik a 
Dalárda női kara. Amit énekelnek, az a szki 
és ródli hazájának, .Svédországnak népze
néje A téli sportok annyira divatban vannak, 
hogy ezek a dalok szépségük varázsán kívül az 
aktualitás erejével is bírnak. Nevetni azon
ban még most sem kell.

Sőt még a következő számmal sem. 
। Simay Viktor nem szorul bemutatásomra, 
• sokszor csodáltuk már ifjúságát meghazud

toló művészi zongorajátékát. Ezúttal Liszt 
Ferencnek Carneval de Pest I című rap
szódiáját adja elő, melyről — akik hallották 
azt mondják, hogy bájos magyar népdal- 
motívumok kergetődznek benne, amely tu
lajdonsága révén biztos a sikere, mert sok
szor tapasztaltuk, hogy a mi kedves közön
ségünk semmit sem kedvel annyira, mint a 
magyar népdalt.

A komolyból a farsangi estén ennyi 
elég I

Révfy Géza magyar dalaival a férfikar 
— ha tízszer ideírnám is, hogy ezen sem 
szabad nevetni — mégis harsogó kacajt tá
masztana. Minthogy a jó dalárdisták na
gyon szigorúan bírálják hibáikat és gondol- 
dolkoznak azon hogy hogyan lehetne raj
tuk segíteni, megvitatták többek közi azt a 
kérdést is, hogy az énekesek nem elég 
tiszta szövegkiejtésének bajára mi módon 
lehetne orvoslást találni. Voltak, akik azt 
tartották, hogy a szöveg egészen mellékes, 
de ezeket hamar letorkolták. Mások azt az 
elég plausibilis megoldást ajánlották hogy 
tisztábban kell kiejteni a szöveget. Elvben

A n. é. közönség becses pártfogás t kérve, 
vagyok teljes tisztelettel

Markó István
férfi-szabó.

Brassó, Főtér. Virágsor 14 sz.
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helyeselte ezt a többség, csak az volt a 
bökkenő, hogy ezt könnyebb így kimonda
ni, mint megtenni. Végre is egy harmadik 
ajánlat diadalmaskodott, mely sokkal keve
sebb fáradsággal jár: adjuk — mondták — 
a dalök szövegét a közönség kezébe. Ezért 
most átadom a szót a „Pajkos Nóták szö
vegírójának, Novák Lajosnak ;

I.
Elment az én uram, 
El a Tiszán túlra. 
Azt ígérte majd hazagyűn 
Kilenc-tiz nap múlva.
Hej. ha az a 
Jeges tenger 
Hej, ha az a 
Soha le nem

Tisza 
lenne! 
kilenc-tiz 
telne 1

II.
Sandám bundán 
Czirmos bundám
Nehéz a váltamra.
Rojtos kendő 
Selyem kendő 
kén a derekamra.
Nem bánom én, akárki 
Vegyen egy párt rája, 
Megmutatom, 
Farsangban is 
Kánikula járja.

III.
Próféta volt Habakukk, 
Utódja lett a kakukk, 
csak azt kiabálja: 
Csalfa leány a szavát 
Soha be nem váltja.

nap

lesz.

Ami ezután következik, 
zólag csak annyit árulhatok

arra vonatko-
éi, hogy amit 

az osztrák-magyar monarchia diplomáciája 
a Balkán-válság alatt miveit, az sem akkora
titok, mint ez. Csak sejtem, hogy a veze
tőség azért látta szükségesnek ez után a 
pont után 10 perc szünet beiktatását, hogy 
a közönségnek ideje legyen nevetögörcsé- 
nek leküzdésére.

A szünet utáni részről más alkalom
mal.

A csölánjak 
és a nnÉástotaíló pénztár.

Egyszerű, szegényebbfajta iparoscsalád - 
sál jártam a minap. Apró gyermekek van
nak a családban s a gyermekek mellé kell 
egy kis olcsóbb fajta cseléd- Van is. Mikor
odamentem, a kis cseléd fájdalmasan 
dogált a konyhában, ahol rajta kiviil 
ki sem volt. Megkérdeztem tőle, hogy 
sir és ő megmutatta a bal tenyerét,

sir- 
sen- 

miért 
amit

előző napon véletlenül fölvágott egy 
rozsdás késsel. Már dagadt volt az 
kezefeje, gyuladásban volt és kínozta 
a kis szerencsétlent.

— Mindjárt menjen orvoshoz,

erősen 
egész

nagyon

vagy a
kórházba, — ajánlottam neki, de ő sírva 
tiltakozott. Ö fél a kórháztól, inkább meg
hal, de oda be nem teszi a lábát. Orvosra, 
patikára meg nincs pénze, a gazdája kije- 
leatette, hogy ő is, a családja is voltak be
tegek, de orvost még sohase hívtak. 
Majd éppen most hi ő hozzá, a kis kócos
hoz 1

Én aztán a kis leányt 
Mégis elvittem egy orvoshoz, 
dályozta, hogy elpusztítsa a

Ez a közönséges eset is

nagyneheze« 
aki megaka- 
vérmérgezés. 

erősen illusz-

ft

tálja a cselédek helyzetét abból a szem
pontból, hogy mily lehetetlen viszonyok 
közé jutnak, ha betegek, ha munkaképtele
nekké válnak. A cselédek nem tagjai a 
muMkásbiztositó pénztárnak ; a munkaadó
juk nem köteles Őket beíratni semmi egyéb, 
hasonló yitézmény tagjai közé. Ha egy 
cseléd megbetegszik : a gazdája köteles 
volna öt orvosoltatni, esetleg a kórházban. 
Mert az ide vonatkozó törvény úgy tekinti 
a cselédet, mint családtagot. Ámde nagyon 
jól tudjuk, hogy a család nem úgy tekinti 
öt. Hanem csak mint i g á s b a r 
mot. Pusztuljon el, ha beteg, ha megakad 
a dolgozásban.

És még ma is igen kevés az olyan 
cseléd, aki ismeri a jogait, aki tudja, hogy 
őt köteles a ? gazdája gyógykezeltetni. Ezt 
ők, szegények, nem tudják. S ha valaki 
fölvilágosítja őket, akkor sem mernek or
voshoz vagy kórházba .menni a gazdájuk
számlájára, mert félnek, hogy aztán 
geti őket a gazda.

A cselédtörvény kétségtelenül 
revideálást kíván. S bízni is lehet

eiker-

alapos 
abban,

hogy a munkásbiztositó újraalkotásakor a 
törvényhozók pártfogásukba veszik a nehéz 
sorsú szegény cselédeket,. Franciaországban 
éppen most lépett életbe az a törvény, 
amely szerint a munkásbiztostó pénztár köte
lékébe veszi a cselédeket is.

Vasárnapi sorok.
4 yvéáe^.

Apró híreket olvasok az újságokban. 
A fekete, egymásután sorakozó betűk fönsé- 
gesen szomorú dolgot közölnek velem. Észak
ról jön ez a hir, a hidegből. És olyan fa- 
gyasztóan csapódik reám, hogy én, aki ennek 
a századnak itt felejtett naiv szülöttje vagyok, 
megborzongok teljes valómban tőle. Mert 
nem tudom megfejteni magamnak azt, hogy 
miért akar egyik, másik ember hatalmasabb
nak lenni és látszani, mint a többi. Miért 
harcol akkor is, amidőn neki már biztosítva 
van nagyszerűen a megélhetés. Nem tudom 
megérteni, hogy a létfönntartáshoz az is szük
séges, hogy az én felebarátom holttestén át 
kaparintsam magamhoz a martalékot. Nem 
tudom megmagyarázni ezt a materialista XX. 
századot magamnak, ahol a fagyasztó é n 
uralkodik. Ahol hidegség terjeng az emberek 
közt, vijjogón, dermesztőn, kegyetlenül . . .

Nagy Péter cár korában, Európa et
nográfiái kialakulása még folyamatban volt. 
Ebben az időben még értem azt, hogy az 
orosz birodalom mindenáron megszerezni kí
vánta a nyílt tengeri utat.

A mostani orosz birodalom hatalmi 
politikája azonban, az a rejtély előttem, a 
melynek megfejtését csak a hatalomra jutott, 
kegyetlen egoizmussal tudom. Mert minek 
kelljen annak az irtózatos nagy országnak 
éppen a nyílt tenger, ha nem azért, hogy 
szava erősebb legyen az „én“-ek harcában. 
Nem volna elégséges neki az a roppant föld
terület, amely birtokában van ? Milyen gyö
nyörűen lehetne azt átfonni a kultúra min
den fonalával 1 Lehetne belőle egy erős, egy 
müveit világbirodalmat alakítani, s ahhoz nem 
kellene tenger és dreadnought. Hisz tudom 
azt, hogy a korszellem szemében idióta izü esz
mék ezek, de merje valaki azt állítani, hogy 
az ember a háborúért lett a földre teremtve. 
A béke ugylátszik kiveszett az emberek szí-

Van szerencsém a n. é. vevőközönség 
tudomására hozni, hogy a Kút-utca 29 
sz alatt levő húscsarnokomban 
a húsokat a következő árban árusítom ki:

1 kg. sertéshús
1 „ marhahús

kolbász 
zsirnakvaló

1
1

__ ______________________  5 o'jal 
véből s akik között még meg van, arra rá
támad az egoizmus és harcra provokálja.

Ott fönn északon, a rejtelmes 'skandi
náv félszigeten van az az ország, amely nem 
a hadi statisztikája által lett hirhedetté, ha
nem igen is birtokában van ac észak szel
lem haegemoniájának. Finom kultúrájú szőke 
svédeket Jerántja most az eszmék jóságos 
légköréből a földre Oroszország, s a finom 
partokról ráirányítani készül, a romboló ágyúié 
torját Svédországra. Oroszországnak ez ae 
eljárása az én naiv szememben nem csak 
nem szép, de gyávaság is. Mert Livádiát mi 
nagy hatalomnak vesszük ugy-e ? És ez a 
nagy hatalom, ez az óriás a kis Svédor
szágra támad. És miért nem választ magá
nak méltó ellenfelet? Mondjuk a Német bi
rodalmat. Hisz ott még hamarabb elérné a 
tengert. Gyáva az orosz nép, ha még annyi 
finom diplomatája van is. De hát ez nem jön 
számításba a diplomátía konyháján. Amit ott 
őznek, s akárhogy főzik is azt, nekünk be 
feli venni akár nyersen adják, akár ango- 
kosan.

Tehat bele kell törődni abba is, hogy 
Svédország, Finn és Lengyelország sorsára 
íut> mert azt, al£arja a muszka, aki sohse 
lakik jól, Más nem marad a mi részünkre, 
mint a részvét a svédek iránt, akik szépek, 
jók, az eszme harcosai. Sajnálom, hogy pusz
tulnia kell ennek az országnak, amely sok
kal, nagyon sokkal többet adott az emberi
ségnek, mint Oroszország . . .

Sajoálom, hogy az egoizmus fegyvert 
ad az ő jól ápolt kezeikbe s fölborzolja szőke 
hajukat, s halál ködöt von az ő kék sze
meikre.^ De egyszersmint büszke vagyok ar
ra a népre, aki úgy szereti az ő királyát 
és hazáját. Aki nem esik kétségbe az ő csöpp
nyi valóságán s nem szaladgál kétes szövet
ségesek után, hanem bízik önmagában, bízik 
lelkesedésében. És minthogy ő a provokált 
fél, készülődik fönségesen megvédeni magát, 
megvédeni az észak kultúráját.

Fönt északon, a hidegségben izzó a le
vegő. Az egoizmus villámai már-már készül
nek a szőke svédekre. Messzi távolság vá
laszt el tőlük, de átlépem a közt s biztató 
rokon csókot adok az ő homlokukra. S kí
vánom nekik, hogy ha már igy van vívják 
meg a második japán háborút, — a közös 
ellenséggel szemben. (s. 0 j

Vésse emlékezetébe, hogy:
1. A Scott-féle emulsió az egyet

len Scott eljárása szerint előállított majd
nem 40 éves hírnévnek örvendő csuká

3.
májolaj emulsió.
A Scott-féle csukamájolaj emulsió 
kizárólag a legfinomabb Lofoten gőzhal- 
olajból és más hasonlóképen csak első- 
osztályú anyagokból előállítva. Innen van 
maradandó jósága és hatóereje.

3. A Scott-féle csukamájolaj jóízű, köny- 
nyen emészthető, étvágyjavitó erősítő 
szer, épugy felnőttek, mint gyermekek 
számára.

4. A Scott-féle emuisi hála a be
vált Scott-féle eljárásnak a meg
romlás veszélye nélkül tartható 
és úgy télen, mint nyáron egy
forma hatóerővel bír.
De csak a Scott-féle emulsió és nem más

Egy eredeti üveg ára 2 korona 
50 fillér. Minden ryógytárbaii kapható.

Ha ezen lapra hivat kozva 50 fillér értékű bélyege 
küld SCOTT & BOWNE Ges. m. b. H, címére, Wi 8 
VII, akkor egy gyógytár utján próbaadagot küldünk.en

K 120
168
1 52

A zsírnak való még nagyon olcsó
A nagyérdemű v. közönség figyelmét felhiva 

maradok mély tisztelettel

Sebestyén József 
mészáros
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ÁPOJLLO ^ 
» BIOSCOP 
Katonazene! ^ g Fűtve van 
Fasár» és ünnepnapodon a délatáni 

előadás fél 4 órakor dezdődid.
Szombaton és vasárnap febr. 14 és 15-én.

Ps^ lan de rest.
Mozgófényképujság Eelair. (Ak

tuális.)
Karácsony az erdőben. (Humoros^ 
Kacagtató ! Humoros! Kacagtatól

Édes a bosszú. (Humoros.) 
Újdonság! Újdonság

A hü kutya. (Dráma.) 
Sláger ! PSYLANDER! Sláger! 
A „Nordisk Films Compagnie“ nagyszabás« 
:—: :—: újdonsága! :—: : —:

H szerelem gyermeke.
Dráma 4 felvonásban. 

Főszereplő: 
Waldemar Psylander 
és Ellen Aggerhoim.
MŰSOROM KÍVÜL!

Legújabb szenzáció I Legújabb szenzáció ! 
A kalandornő hálójában. Párisi tör

ténet 3 felvonásban.

Hétfőn, február hó 16-án. 

egy napi uj műsor! 
A munkanélküliek javára! 
fl kedvezményes és tiszteletbeli Apolló 
Bioskop jegyek ezekre az előadásokra nem 
—: :—: érvényesek. :—: :—:

Óriási humoros est.
niozgófényképujság. (Aktuálitások)
Sláger! Humoros ! Sláger 1

Duci bácsi hódítása.
Humoros 2 felvonásban.

Bohózat 1 Humoros! Bohózat!

A csavargó.
Bohózat 2 felvonásban.

Duci bácsi születésnapja. (Humoros.)
Kis riválisok. (Humoros.)

Az idei szezon legújabb felvétele !

Vili nem akar mostohát (Dráma.)
Monopol! Sláger 1 Monopol!

MŰSORON KÍVÜLI SZÁM !

HZ ESOISTH.
Dráma 2 felvonásban, 

fiz adós. (Humoros.)
Kedden és szerdán uj műsor.

Joghallgató 
— ügyvédirodai teendőkben jártas — 

állást keres. 
Reáliskolai tanulókhoz házitanitó- 
nak ajánlkozik. — Cim a kiadóhivatalban-

1 HIBEK .—
meteor ur

a nyugalmazott kataszteri becslőbiztos és 
időjós még egyszer megsimogatta tartós mi
nőségű- reumáját, fogta a látcsövét-, a mely- 
lyel az éjszakában a napfoltokat és csomó
pontokat tanulmányozta rs kinézett a jég
virágos ablakon. Miután látta, hogy a zászló 
a jégpálya kitűnőségét hirdeti, a következő 
jóslatot mondta tollba titkárjának :

„Február eleje változatos jellegű idő
járást van hivatva hozni, szeles, esetleg 
csapadékos jelleggel, hóval, de még min
dig fagypont alatti, vagy legfeljebb e kö
rüli hőmérséklettel, mely 3-án elérve vég
határát, ismét az erősebb hideg jelleg in
dul fejlődésnek 5-ik körű', mig 7-ike erő
sebb, szeles időt hoz. Ezeket követőleg 
inkább a száraz jelleg fejlődik ki, amit tá
mogat a 10-ik holdtölte.

— Hadd örüljenek a nyavalyás korcso
lyázók, mondotta utána Meteor, a nyugal
mazott kataszteri becslő. De azután hirtelen 
eszébe jutott, hogy az emberek még szán
kózni is szeretnének némileg, tovább Így 
folytatta jóslatát:

„Ha azonban a felhőzetet a tölte felé 
haladó Hold nem tudná kellő mértékben 
eloszlatni, úgy 10-ike után igen erős ha
vazás várható, tartósabb, hideg jelleggel.“

— Alázatosan bátorkodom megjegyezni, 
szólt közbe a titkár, egy kicsit sok lesz már 
a hidegből. A múltkori jóslatunkat is emiatt 
utasította vissza a Melegedő Szobák Egyesülete, 
mert annyi szenet kellett volna rendel
nie, amennyit nem birt el a költség
vetése.

— Tudom, tudom, intette lesz aggódó 
titkárt Meteor, a nyugalmazott kataszteri 
időjós. Arról is gondoskodom, csak maga 
írjon és hallgasson.

— „Február havának változási napjai 
még a 17-iki, mely gyenge, inkább enyhe 
jellegű, me'y a csapadékot segíti elő, tá
mogatja ezt a 21-iki, amelyet a 22-iki, mint 
Jupiternek együttállása a Holddal, viha
rossá tehet, sőt erős hófúvást is hozhat, 
de csak röviden, mert 24 iki már erősen 
enyhe jellegű s egyáltalában a 24-ike vál
tozási nap fordulatot van hivatva tenni 
az időjárásban, mivel a 25., mint 26-iki 
enyhe jellegű változási napok, amelyekkel 
a 28-iki sem ellentétes hatású.“

— S most irja még a következő ma
gyarázatot a gyengébbek, hogy ne mond
jam, gyengébb elméjüek kedvéért:

„ A belső bolygók enyhe jellegű hatása 
már jelenleg is annyira gyengült, hogy 
a 25-iki csak a fagypontig enyhítette a 
nagy hideget, a külső bolygók befolyása 
pedig nagy mértékben növekedett, úgy, 
hogy a 28-iki újra az előbbi h Jeget állí
totta vissza és pedig mint tapasztaljuk, 
kitartólag. A bolygónak ily időszakos ha
tása az abnormális időjárásnak egyik elő 
idézője, ha e hatások az évszakokkal nem 
egyidejüek, hanem eltolódásoknak vannak 
kitéve, mig ha egyidejüek, akkor az ab- 
normalitások az időjárásban nem v-hatok 
észre.“

Ezek u’án Meteor ismét megsimogatta 
őszbecsavarodott reumáját és így szólt tit
kárjához :

— Mondja csak, titkár, mennyi bevé
telünk volt a múlt hónapban ebből a mar
haságból ?

— Jelentem tisztelettel, hogy az összes
fizetnivalóinknak eleget tettünk és meg a
takarékba is jutott egy kis összeg.

A nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozom, hogy cipő-uz- 
letemet a Weisz-Mihály-utcából 
Kapu-utca 25 szűalá helyeztem át.

Mint eddig úgy ezután is főtörekvésem 
leend munkámmal a legkényesebb igénye
ket is kielégíteni.

— Rendben van, titkár, siessen csak és 
nyomassa ki a jóslatot. És jegyezze fel afo
rizmáim könyvébe a következőket :

— Eddig úgy volt, hogy Magyaror
szágon csak a szamarak aak lehet kényel
mesen megélni. Nem egészen igaz. A sza
marakból is meg lehet élni.

(ón.)

— A^Brassói Egységes Ma
gyar Párt százas végrehajtó-bizott
sága február hó 18-án, szerdán dél
után 6 órakor a Magyar Polgári Kör 
helyiségében ülést tart. A bizottság 
tagjai ezúton is kéretnek, hogy az 
ülésen megjelenni szíveskedjenek. A z 
elnökség.

— A hadtestparancsnok Brassó
ban. Kövessházai Kövess Hermann, gya
logsági tábornok, a nagyszebeni 12. had
testparancsnoka február hó 19-én, •sfitörtö- 
kön este 8 óra 56 perckor Brassóba érke
zik. A hadtestparancsnok február hó 20-án 
a 2. huszár ezred és február hő 21-én a 2. 
gyalogezred lőgyakorlatain fog részt venni. 
A hadtestparancsnok kíséretében lesz a had
test egyik vezérkari tisztje.

— A Népkonyha javára újabban 
a következő adományok folytak be: özv. 
Poppné Vilma két ízben 10—10 kiló húst, 
dr. B eckner Vilmosáé 10 kor., N. N. 6 
kor, Roll Ottó 4 csomag rizst és a Pannó
nia helybeli szabadkömüves-páholy 50 ko
ronát küldött. Fogadják ezúton is az el
nökség hálás köszönetét ^szives adománya
ikért.

— Anyakönyvi kijegyzések ma
gáncélra. A belügyminiszter egy konkrét 
esetből kifolyólag körrendeletét bocsátott ki az 
összes törvényhatóságok első tisztviselőihez, 
melyben utasítást ad arra nézve, hogy az 
anyakönyvekböl kij-gyzéseket az érdekelte
ken kívül magáncélra kiszolgáltatni tilos. Az 
állami anyakönyvekböl csak hivatalos célra 
adhat ki az anyakönyvvezető kivonatokat és 
kijegyzéseket, ügy látszik, valaki díjazás mel
lett gyűjti az egész országban az állami 
anyakönyvi kijegyzéseket valamely eddig is
meretlen magáncélra. Ennek keli gátat vetni.

Varrólányod és 
elárusifónőd

felvétetned

Ascder I. cégnél
Lensor 26.

— A cementgyári halálos szeren
csétlenséghez. ABrassói Lapok 
megírta, hogy a cementgyárban halálos sze
rencsétlenség érte íd. Huszár Jánost. 
E tudósításunk kapcsán a szerencsétlenül 
járt munkás családja most annak a megál
lapítására kért fel bennünket, hogy Huszár 
János nem volt napszámos, amint azt mi 
tévesen közöltük, hanem ács segéd.

Raktáromon tartok du sváI aszték b an s 
készítésű valamint amerikai női-, férfi- és | 

gyermek-cipőket.
Megrendeléseket, javításokat gyorsan és ponto- | 

san eszközlök mérsékelt árakon.
Eddigi becses pártfogást kér, teljes tiszteletté I

NAGY FERENCZ Kapu-u. 25. I
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Telefon 371. ó^y s Telefon 371.

Legjobb minőségi!
»VULKÁN “-farkasvölgyi 

darabosszén 
mely minden kályhában tisztán ég, tel
jesen szagtalan. — Elsőrendű száraz 

bükk-tűzifa 
hasábokban, vagy fölapritva.

Petroleum-Coks
Elismert legjobb tüzelő anyagokat 
:: szállít (házhoz), napi árban :: 

ZORN ^N TÁL 
EGRES-U. 11 SE.

— „Apostolok cselekedetei“ címen 
irt valamit, könyvet, vagy röpiratot S t o I c z 

• Döme szászvolkányi lakós. Stolczot nem
ismerjük, valamint azt sem tudjuk, miről 
irt müvében, amelyre most a vármegyei hi
vatalos lap révén lettünk figyelmessé. Ar
ról van ugyan's szó, hogy az alispánt hi
vatal körrendeletben értesítette a városi ta
nácsot, a városi kapitányságot, a három 
főszolgabírót, valamint az összes községi 
elöljáróságokat, hogy Stolcz Döme szász- 
volkáayi lakosnak, saját kérése folytán en
gedélyt adott arra, hogy bezárólag május 
hó 10 ig, „Apostolok csele- 
k • d e t e i“ című sajtótermékét Brassó- 
vármegyében az utcákon árusittathassa.

E IfeVT^EVZXglSESQ^lEU^It

Brassói posztógyár.

Ajánlanak tiszta gyapjúból g
készült mindenféle ::

divatkelmét Euri

2
3

finom- és parasztposz
tót min d e n színben.

Tourista ' -deneket, futósző
nyegeket, flanelt stb., stb. 

Gyári raktár: BRASSÓ, HlTSCher-U.

Valódi briinni szövetek
az 1914. évi tavaszi és nyári idényre

Egy szelvény í 
3.10 m. hosszú 

teljes férfiruhához / 
(kabát, nadrág, és mellény) I 

elegendő, csak I

I szelvény 7 kor.
I szelvény 10 kor.
I szelvény 15 kor.
I szelvény 17 kor.
I szelvény 20 kor.

i * 
g

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20.— K-ert, 
szintúgy felöltőszövetet, turistalődent, selyemkam- 
garnt, női kosztüm szöveteket stb. gyári árakon 
küld, mint megbízható és szolid cég mindenütt 

ismert posztógyári raktár

Siegel-Imhof Brünn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök a melyeket a magánvevő élvez, ha 
szövetszükségletét közvetlen Siegel-Imhof cég
nél, a gyári piacon rendeli meg, igen jelenté
kenyek. Szabott, legolcsóbb árak. Óriási 
választék. Mintahü, figyelmes kiszolgálás, még 
a legkisebb rendelésnél is, teljesen friss árúban

A serdülő ifjúság makacs 
székrekedése. Iskolásgyermeke-c- 
nek, aki* fejfájásról, étvágytalanságról, 
nehéz szé telesről panaszkodnak és a 
mellett az aicbőrük telve van mindenféle 
kiütéssel, reggeli e’őtt *gy kis pohár 
FERENCZ JOZSEF-keserüvizet kell 
adni, m re ennek gyo nor-, bél és 
vértisztitó hamsa folytán sokszor meg
lepő szép eredmények következnek be. 
„A természetes FERENCZ JÓZSEF- 
keserüviz“ írja dr. von Buhl mün
cheni. orvostanár, gyors és biztos has
hajtó, különösen kellemes ize miatt 
pedig mindenki dicséri. Némely üzle- 
tes, mint állítólag ép oly jó kisebb 
értékű keseriivizet szokott ajánlani. 
A családiő saját érdekében cselekszik, 
ha nem enged a rábeszélésnek, vagyis 
oly nagyobb íüszerkereskedést, esetleg 
gyógyszertárt vagy drogériát keres fel, 
ahol a valódi FERENCZ JÓZsef gyógy
vizet mindig friss töltésben megkap
hatja ! 1 szétküldést igazgatóság Buda
pesten.

— Megmérgezett gyermek. M a- 
rosvásárhel y-ről írják ezt a tra
gikus esetet: Molnár Jusztina, Molnár Mi
hály munkás egy éves kis leánykája ópium 
mérgezés következtében meghalt. Az eset 
úgy történt, hogy a kis leány anyja betegen 
fekszik Csillag-köz 9 sz. lakásán. Időközben 
a kis leányka is rosszul lett és az édes 
anyja a saját orvosságát adta be a gyerek
nek, ami aztán a szerencsétlen apróság ha
lálát okozta

— Egy kolozsvári nagyiparos 
tragédiája. K o 1 o^z s v á r i tudósí
tónk írja; Kolozsváron városszerte nagy 
megdöbbenést keltve terjedt el ma délelőtt 
a hir, hogy a legtekintélyesebb kolozsvári 
iparosok egyike, Akeszmann Albert, az 
Iparosok hitelszövetkezetének igazgatója, 
agyonlőtte magát és nyomban meghalt 
Akeszmann Albert, aki eredetileg tímár 
mester volt, agilitásával, ügybuzgő és min
den társadalmi akcióban élénken részt kö
vetelő tevékenységével, nagy tekintélyre tett 
szert a kolozsvári iparosok sorában éshosz- 
szu idő óta vezető szerepet vitt a különfé
le ipari szervezetekben. Öngyilkossága, da
cára erre vonatkozó, hátrahagyott levelének 
a titokzatosság látszatát viseli magán és 
nagyon megdöbbentette azokat, akik isme
rik. Anyagilag jól szitulált, skrupulózus, 
takarékoskodó, sőt sokszor a fukarságig

megfontoltan költekező ember volt, akiről 
legalább így a kűlszh után ítélve, soha 
senki se gondolhatta azt, hogy anyagi za
varokkal küzdene. Az utóbbi években azon
ban ennek dacára egyre inkább kedélybeteg 
egyre idegesebb és legszűkebb környezeté 
ben egyre inkább panaszkodó lett. Emellett 
évek óta vesebántalmai is voltak és betegsé
ge, mint hozzátartozói mondják, az utóbbi 
időbennagyon előrehaladott stádiumba jutott.

— A brassói mükiállitás megnyi
tása Gróf Mikes Zsigmond főispán 
ma nyitotta meg a Kertsch villában le
vő mükiállitást díszes közönség jelenlétében. 
A kiállítást egész nap nagy közönség láto
gatta s * vásárlási kedv máris kedvezően 
nyilatkozik meg, a mennyiben több fest
ményre már alkudozás folyik. Az érdekes 
kiállítás esti világítás mellett is megtekint
hető naponta 7 óráig.

— Pistin letartóztatott katonarab 
szökevény. Déváról jelentik: A 
piskii állomáson hosszabb idő óta figyelik, 
hogy valaki a szenet lopja. Ma sikerült 
egy Török István nevű szobafestőt tettén 
érni. Kihallgatása során kiderült, hogy igazi 
neve Kovács István, szökött katonarab és 
igy alapos oka volt valódi nevét titokban 
tartani. Kovácsot a katonaságnál elkövetett 
bűntettei miatt tiz évi fegyházra ítélték, de 
fogságában sikerűit börtöne ablakrácsát ki
törnie és elmenekülnie. Aradra mint és ott a 
szabafestö ipart tanulta meg és innen Pis- 
kitelepre ment. A nagy munkahiány folytán 
egész télen nyomorban volt és lopni kény
szerült a maga és egy leány számára, kivel 
Piskitelepen vadházasságban élt. Levelet ta
láltak nála, melyben Amerikában élő szülei
től pénzt kért. Kovácsot átadják a katonai 
hatóságnak,

1 — Elmarad a nagyobb marhael
adás. A február hó 16-án, hétfőn délelőtt 9 
órakor Zernest község ^piacterén megtartani 
szándékolt nagyobb marhaeladás elmarad.

As Apolló-sainháa február hó 16- 
án, hétfőn a munkanélküliek javára rendezi 
előadásait 6 és 8 órakor. Az egy napi uj 
műsor keretében négy humoros, egy aktu
ális, egy bohózat és két drámai kép kerül 
bemutatásra. A humoros képek közül meg
említendő „Duci bácsi h ó d i- 
t á s a“ és „D u c i b á c i szüle
tésnapja“^ drámák közül: „V i 1 i 
nem akar mostohát“ és „Az 
egoista“.

— Katonazene-hangverseny. Wai
den kedden, szerdán, csütörtökön, suombawn és 
vasárnap este katoaaaene hangverseny van 

a „Korona kávéházba a.“ 
esttörtökön és vasárnap este 8—10 óra 
között a Korona szálló étkezőjében is játszik 
a katonazene. Beléptidijat nem kel teotni.

— Melyik gyógyszertár lesz nyit
va ? A belvárosi gyógyszertárak közül va
sárnap, február hó 15-én nyitva van Neu
städter Jenő őrangyal gyógyszertára déli 12 
órától este 9 óráig.

— Hegedűs Gyula könyve. Hege
dűs Gyula, a Vígszínház nagynevű művésze 
huszonötéves színészi jubileuma alkalmából 
könyvet adott ki Komédia címmel, amely no
vellákat, páros jeleneteket, memoárokat tar-

Barthelmie György, mechanikus
Telefon 380.
Elsőrendű specialüzlet különlegességekre u. 
m.: író-, számozó- és összeadás! gépék.
Varrógépek. Villamos és fizikai szerkezetek. 
Grammofonok és lemezek! Irodái gépek, fel- 
—— szerelések és kelleték. ——

BRASSÓ, Kapu-utca 41. Telefon 380.

Műhely finom és precíz munkák kivifeléres 
Vaíametíttyi javítása különéle gramofon- é- 
pathefon-szerkezeteknek. írógépek, számolót 
gépek, gramofonok a legolcsóbb árakmell 

és szakszerű jótállással.
Minden hónapban uj gramofon-lemezek. 1



8. okku BRASSÓI LAPOK 37. irám

talmaz. Rendki zül érdekes része az értékes 
könyvnek „ A pikkoló mellett “ cimü soro
sat, amelyben színészi élményeit, megfigye
léseit, derűs és hangulatos epizódokat, anek
dotákat találunk. Az a nagyközönség, 
amely a színpadi Hegedős Gyulának 
annyiszor meghódolt már, örömmel fogadja 
ezt a könyvet, amely az irodalomban is 
komoly sikert biztosit az írójának. A tízen- 
ötives kötetnek pompás külső disz ad mél
tó keretet.

— Erős, egészséges gyermeket ne
velni minden anya egyedüli vágya, s ezt el
éri ,ha gyermekét a serdülő korig csukamáj
olajjal táplálja. É célra legjobb a Zoltán fé
le csukamájolaj, melynek tápereje igen nagy 
s mivel mi sem emészthető oly könnyen, 
mint ez, s kellemetlen szaga, ize nincsen, 
ezért ez fölébe helyezendő minden másnak. 
Üvegje 2 korona Zoltán Béla gyógyszerész
nél, Budapesten.

— Tegyen egy kísérletet a törvényi
leg védett, közismert és nagy elterjedtségnek 
örvendő „CARNEVAL* hygienikus gummi- 
különlegességel. Ezen kiváló készítmények 
m’nden egyes darabjáért felelőséget vállal 
Büchler Gyula főárusitó Wien VII. Kaiser- 
strasse 109. Kérjen képes magyar árjegyzé
ket ingyen 20 filler bélyeg ellenében zárt 
borítékban kapható. Víszontelárusitók magas 
jutalékot kapnak,

a régen ismert szövetgyári cég Siegel-Imhof 
Brünn az ő legújabb tavaszi és nyári gyűj
teményében. Magán személyeknek is a min
ták, vételkénysierités nélkül ingyen és bér
mentve küldetnek, miáltal arra alkalom nyuj- 
tatik olcsó pénzért jól és divatosan ruház- 
kodni.

Farsangi naptár.
A Vigadó (Redante) nagytermébe« az 

1914. évi farsang folyamán az alábbi esté
lyek ás bábok lesznek:

Rebruár:
15-én: A Liederkranz farsangi estélye.
21-én: A magyar protestáns nőegylet 

bálja
22-én: A magyar dalárda műsoros es- 

télye.
24-én: A német kaszinó Pier rőt-bálja.
28 án: A tízoltóegylet estélye.
Február hó 18-án Urania Kinő lesz a 

Vigadóban.

Szabász (czipész) 
ki a íelsőrész készítésben és varrás

ban jártas, állandó állásra kerestetik.
Ajánlatok az eddigi foglalkozás, élet
kor és fizetési igények megjelölése mel
lett „Szabász* jelige alatt e lap kiadó- 
:—: hivatalához intézendők. :—:

& „Ssf
megrendelhető:

korán reggel házhoz hordva
a Brassói Lapok

könyvkereskedésében és a „Brassói 
Lapok“ kihordóinál.

— Az utolsó divatujdonságot úri és női 
szövetekben ismét hozza bámuló olcsó árért

U bot
könyvkereskedésében

kapható :
453.

mindenfél 446. |

Végzésblanketták ügyvédek részére:

Közjegyzői okirat alapján kielégítési végrehajtás elrendelése ingóságra 
ingatlanra (1881 : LX. t.-c. 1. §. g., p. és 136. §).

Biztosítási végrehajtás elrendelése ingóságra veszélyeseiében (1831 : LX. t.- 
223. §).

Kielégítési végrehajtás elrendelése ingóságra és ingatlanra (1871. LX. t.-c 
1L §. és 136. §.)

Mi illilllliill 455
Biztosítási végrehajtás elrendelése az elsőbirósági marasztaló ítélet ellen feleb 

bezés vagy igazolás és sommás végzés ellen kifogás beadása esetében 
ingóságra (1881: LX. t.-c. 224, §.)

451
Kielégítési végrehajtás elrendelése biztositásilag már lefoglalt ingóságra 

(1881 : LX. t.-c. 134. §).

454

Maui
Biztosítási végrehajtás elrendelése ingóságra és ingatlanra veszély esetében 

(1881 : LX. t.-c. 223. §).

447
Közjegyzői okirat alapján hivatalból foganatositandó kielégítési végrehajtás 

elrendelése ingóságra (1881: LX. t.-c. 1. § g. p. és 11. §).

Iratborítóitok
Pajor-féle

456
Biztosítási végrehajtás elrendelése az elsőbirósági marasztaló Ítélet ellen feleb- 

bezés vagy igazolás és sommás végzés ellen kifogás beadása «setében 
ingóságra és ingatlanra (1881 : LX. t-c. 224. §).

Hivatalból foganatositandó kielégítési végrehajtás elrendelése (1881 : LX, t.-c- 
11. és köv. §).

Írógéppapírok stb 445
Nem hivatalból foganatositandó kielégítési végrehajtás elrendelése ingóságra 

(1912: VII. t.-c. 26. §).
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J? »Brassói Xapok*
^krMfivakziet,

1
hBrassói 7; . . . ? 7 &== Xapak wwW«

Brassó, J(apu-utcza S^é ^ alatt .Sí
I a

f®

TtareuM

23SE:

^^S^SZ s^

^^Brass°' •Capolf"
Előfizetési ára:

köldwe

egész évre 

félévre .. .
negyed évre

Bagy raktár 
mindenféle

«3

Olts választék a 
legújabb divata név
jegyekben, esketési 
és eljegyzési kár

tyákban.

20 kér.

» •

meghívók
több színben, a í«g- 

eisgánsabb kivitelben.

Levélpapírok 

és borítékok 

czégnyomása a 

legmodernebb ki

vitelben gyorsan 

és jutányosán 

esz kitöltetnek.&yetsan, ízléssel és a legjttéánya- 
sább árban későt el bármilyen 
könyvnyomdái munkákat^ u. m. íTo-

f^Uidair! •«icgrenaelá 
s«k^S4 iára alatt 

eHnféKfetnek.

jnáa^vs és irodalmi MydhfóiiB^ut, 
napi-, heti- és havi-tapokat, keres
kedők w iparosok részére gz&aaiŰGKt, 
körleveleket, üzleti- Ás pí&axiásti- 
könyvekei, árjegyzéket, faiinjg»- 

szokat stib. stib.
iűBzeéjr. ügyvédi, 
ffilxélgabirói és 

végrehajtói 
nf’m&atvá.nyok- 

ban.

zzzzzzzzz

rövid egyórai idő alatt 
bármily minőségben 

előáll ittatnak.



17. szám
16. oldal
» ^ Első brassói ^ selyem, gyapjú va£Y gyapotból; legújabb függönyfeszités, ^

fettitő-rímákKal, férfiöltönyök vegyileg tisztítva, saját A<

StOBSVSQlElSZWlDwZRfr^ kijavítva ujjaaiakíttatnák. - Női- és |
L , 23 férfiruhák divatos színekre festetnek át, úgyszintén butorszö- -
» Kórház-utca 64. szemben a Korona szállodával vetek gyapjú-függönyök, drapperiák és fekete gyásznak nS
t, Ajánlja mag it minden e szakmába vágó mun- óra alatt készül, áremelés nélkül. - Báli szezonra ruhák azon ■

H kákra. Vegyi tisztítója női- és férfi ruháknak, na’ Estetnek át.
H 45 Igyekezni fogok n. é. vevőimnek mindig kifogástalan munkát szállítani. Becses pártfogást kér ,, «»SOLINGER G utcai *

t

í^Á

BS^SSS

t«rí41jM bizalommal alanti tíita
Ajánlja kizárólag saját gyárt

mányú sérvkötőit, haskötőit, egye- 
nestartóit, suspensoriuinaií, vár
ni t az összes betegápoláshoz 
sz i::sóges kötszereit. Részit min

den fajta Orthoped-füzőket, 
müiábakat, kezeket és minden e 
szakmába vágó kötszereket. — 
Sérvkötő megrendelésnél kérem 
a test körméretét és hogy jobb, 
bal, kétoldalú sérvkötő szüksé- 
ges-e. Kizárólag egyedüli főraktár 

valódi francia és angol 
Gummi és halhólyag 

különlegességekben.
olcso árak és lég- | O vilin sebészeti köt -

nagyobb diserétió melett elfogad LvlílCs MjUla szer készítő 
________ ___________ BRASSÓ, Weisz Mihály-u. 13.___

«

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy egy 
mai kor igényeinek megfelelő, gépekkel felszerelt 

f^ mese-intézetei '^ 
rendeztem be, mely bármely brassói mosóintézettel szemben
versenyképes. Becses pártfogást kér

Trubswasser Károly
'Í^MSII

Legjobb bevásárlási forrás
Teasütemény, 

Virágméz, 
Malagaborok, 

Cognac • és likőrökben 1 
Tonlcrh Hv MMtt A V ID V Uy . Alapítva 1890. évben.

Telefon szám : 196.

Uj elsőiangufestékkereskedés
Szives tudomására hozom az igentisztelt szobafestő, mázoló 

és cimfestő szaktársaknak, a tisztelt közönségnek és kereskedőknek 
hogy Brassóban, Hosszu-u. 9. sz. a. egy dúsan felszerel 

= festékkereskedést = 
nyitottam. Raktáron és készletben tartok a legkülönfélébb válasz
tékban : mindennemű porfestékeket, gyorsan száradó bútor és 
padlófény mázakat, kerti bútorokat, vas és börlakkot, vala
mint príma gyártmányú tubusos olaj festékeket minden létező 
színben és színárnyalatban; továbbá eredeti lakkokat, firniszet 
két brunolenit, parketta fényesítő királyviaszkot, kályha- 
ezüstöt és folyékony butortisztitó eszenciát háztartási haszná
latra. Nagy választék közép és legfinomabb minőségű segédesz
közökben, az összes szakbavágó cikkekben és ecsetekben min
denféle festéshez és mázoláshoz.

A közeledő idényre a közkedveltségnek örvendő és házilag 
is könnyen Kezelhető világhírű „Odalin“ szobapadló-fénymázamat 
minden színárnyalatban és színes kerti butorlakkjaimat a házi
asszonyok különös figyelmébe ajánlom.

Szabott árak. Pontos kiszolgálás. Vidéki megrendelések’ 
postafordultával elintéztetnek.

N Arsu, 
szobafestő-mázoló mester 

és festékkereskedő.

THEXTRA
vegymentes folyékony tea-kivonat. ■

Francia „droit-devant“ szabadgyomor vala- 1 
mint halcsontnélküli fűzőket készít 

özv. Surfig M.-né 
Hirscher u. 6. sz.

Megrendelések, pontosan és gyorsan eszközöltetnek, 
az uj francia mellfüző szalonban. > i
Nagy választék párisi füzzó kelmékben.

Jő I Sport és háztartás ré- 
■e®^ 1 szére nélkülözhetetlen.és olcsó

Kapható:
Hesshaimer I. L. és A., Schreib 
bér Viktor, Fleischer Testvérek, 
Teutsch Gyula drogéria, Kamner 
Alfred, Irk Károly utóda, Peters
berger Henrik, Gredinar N., Cole- 
sa és Pana, Seewaldt utóda, Mö- 
nich E. Wallitsch Frigyes stb. 
:—: cégeknél. :—:

Öszibaraczkfát, 5 

P gyümölcsfa vadonczot,| 
? akáczcsemetét, | 

gyökeres szőlővesszőt | 
igen olcsón ad Unghváry Lászlói 

iÄ.^»“*^^^
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KÖHÖGÉS,REKEDTSÉG,HURUT 
ellen nincs jobb» mint a valódi 

HÍM HÚ.
Hatásuk gyors és biztos, nagyon kel 
lerne«, jő ízűek, a gyomrot nem ront

ják, az étvágyat elősegítik.
A köhögési ingert, valamint a hangszál 
iák kifáradását megakadályozzák, mi ér' 
is énekesek, színészek, papok, szóno

kok áHandóan használják.
Dohányzóknak nélkülözhetetlen a száj 
üdítősére és a dohányszag eltávolítására. 

Ära: I doboz 40 fillér.
Kapható minden gyógy szertárban M drogériában
Vásárlásid’ viovázzvak a „MENTHOMOL" névre, nreAy 
i c*v minden dobozán * a lent látható 4 gnóm alaknak 

fajta kell lesnie!

G Y A R ;
EGGER A. FIA, ÄÄ BEGS.

NEUSTÄDTER A. GUSZTÁV 
liszt és terménykereskedő 

^M Kolostor-u. 28.
A róm. kath templommal szemben.

Ajánl lisztet minden minőségben, tojásos tészta 
árut, hüvelyes véleményt és más a konyhához szüksé
ges cikkeket a legjobb és legtisztább minőségben ; to
vábbá különféle takarmány házi állatoknak és síárnyas
nak. — Uj és régi zsákok, vízhatlan kocsi és lőtakarók stb.

Férjhez menne 
32 éves árva, karcsú, barna, 150.000 
kor vagyonnal. Urak, (vagyon, vallás 
mellékes), akiknél gyors házasságkötés 

ellen akadály nincs, jelentkezzenek 
—: — azonnal. — :—
„Hjmen“ Elisabethstrasse 66. 
0érlin 18.

Asztaiosmühely 
újonnan berendezve az üzlet felhagyása 
miatt bérbeadó vagy eladó. Az üzem 
elektromotorra is berendelhető. — 
Bővebbet A ad. Schuller, Barca- 
:—: sientpéter 240. :—:

StauffevAsRlai 
#4 * v40*a .

Répczelak (Vasmeffe. ^
Képviselve wEJSZ

kapta# minden jobb ItMto

ÁRMIN által, BRASSÓ.

SAMUEL L1P0T
gHj^®©fc a ü®ö®®w®^

-- férfi-, fiu-leänvka-rnha áruháza
BE ASSÓ. I^nsor31—33. (Oe||Bnalota)
•■?UHBI^HB®HI^BBBI^BMBHBBBBHUBBSHBBUHBBBBMBBBBÍHSBB®®®^^^^^^^^^^^B ^ aR» <^—

Imi.
Az összes helyiségben csak is gyári áron alól lesz 
árusítva, amig a készlet tart vételkötelezettség Dér* 

köl, minden verseny kizárva.
Egyletek szegig gyermekek felruházására engedményben részesülnek.
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80—90 métermázsa

elsőrendű sarja 
eladó.

Arany lánc részletre 
uraknak és hölgyeknek 

60 gramm súly 140 kor. havi 
4 kor. r. fizetés. Elsőrangú ezüst 
óra 3 ezüst fedéllel 10 korona, 
szállít mindenüvé. Ki órát és lán

cot olcsón akar vásárolni, Írjon azonnal 

lechner R. Lundenburg 652 
aranynemü áruház.

1000 □’ tölgyfa 30—50 cm. átmére- 
tü, 40 drb. tölgyfa deszka 210 cm. 
hosszú 18 col széles ^col vastag 
150 hl- kétszer lehúzott Szín-bor 
Cim : Andrasofszky Kapu-u. 35.

KISS MIKLÓS
MÜLLNER JÓZSEF utóda

kosár és nádbútor fonodája
Brassó, Árvaház-utea 25. sz.
Elvállal minden e szakmába vágó 
munkát a legtartósabb és ízléses 
kivitelben, szolid árak mellett. 

Kívánatra árjegyzéket küldök.

4 szoba, fürdőszoba, parketos, 
minden mellékhelyiséggel 

együtt rögtön átadó.
4 szoba, konyha, veranda, 
kert, ház egyedül 1. áprilisra 

átadó vagy eladó.
Bővebbet Rétsor 2.

Három fiatal 
valódi angol

kutya eladó 
Hosszu-utca 
21 szám alatt.

[ Tegyen Ön egy kísérletet!
„CARNEVAL“

:: (törvényileg védve) ;: g
T A LÉTEZŐ LEGJOBB T 

; HYGIENIKUS GUMIKÜLÖNLEGESSÉG 

Jótállás minden darabért 1
Ára tucatonkint eredeti csomagolásban 

6 kor.
Kapható a központban:

BŰCHLER GYULÁNÁL 
WIEN, VII., KAISERSTRASSE 109. 
Képes magyar árjegyzék ingyen, (zárt 

' borítékban 20 fillér bélyeg ellenében).
Viszontelárusitóknak magas jutalék.

Sürgősen, 
elköltözés és üzemfelhagyás miatt 

eladók: bátorok, 
zongora, egy gőzgép, egy vésőgép 
s különfélék, Vár-utca 60. sz. alatt. 

Jól Ar torozott, 
szép szobák 

olcsón kaphatóm
A KERTSCH VILLÁBAN
hónapjára, vagy napjára.
Mindenféle vállalatok, Üzletek, 
minden szakmában, házak, vil
lák, telkek, lakások mindig 

bőven kaphatok
Friedmann Mari

közvetítési irodájában
= Rétsor 2 szám. =

Modern kis

üzlethelyiség
Hosszu-utca 20 házszám alatt 

azonnaj kiadó.

■ Tanító, tanítónő 
kerestetik a xernesti áll. elemi nép
iskolához 3, esetleg 5 havi helyet
tesítésre. Okleveles tanítók, tanítónők 
az állást azonnal elfoglalhatják. A 

helyettesítési dijat az állam fizeti
A zernesti áll el iskola 

igazgatósága.

Hirscher-utca 23 sz. alatti ház má
sodik emeletén egy 

utcai lakás 
kiadó, 3 szoba, fürdőszoba, konyha, 
előszoba és mellékhelyiségekkel. Áthe
lyezés miatt azonnal kiadó. Bővebbet 
Kolostor-u.7 sz. alatt a házmesternél. 

| ...— —

500 koronát 
fizetek Önnek, hogyha gyökérirtó szerem 

R I A-B A L S A M 
tyúkszemeit, sümölcseit, börelkeményedést 
3 napon belöl fájdalom nélkül el nem tün
teti. — Egy tégely ára jótálló levéllel 1 ko
rona, 3 tégely 2'50 Kemény, Kassa 

postafiók 12/1290. (Magyarország.)

Báránymell 
naponta r 0 8 t 0 n kapható 

a „PEST“ szállodában. 
Telefonszám 299.% ^ ' ^ 
^ B %. - KLEES.
WMța a Brassói Lapot n$Kxnűéfa

Báránymell 
kapható 

a »Jls. 4“ vendéglőben
Mérsékelt árak

Gohn (Ráfion
Telefon 370.

A kirakatokban kittig.
® Engesztelt OLLA tábláét 

OLLA^^ a Olla lerakatot 
.^í0;?^0^ ' jelzik. — Kedvelt minő- 

12O3.SZ. tucatja 
korona 1 204.

Teljes jótállás. s superfinom tucatja 8 K. 
Mindenütt kapható.« Az „OLLA“ több mint

® legjobb ív

megbizhatóbbnak ajált. 
Kapható: Kraft és Herberth, Kelle- 

'<nen Ferenc, Teutsch Gy., Schutz
engel gyógyszertár, Schmidt Ké- 
oly és Hornung Gyulánál.

strasse 57

Wienll/ 1» $J# 
Práter-

Van szerencsém a n. é. hölgyek
nek tudomására adni, hogy

varróiskolát
nyitottam és könnyen felfogható bécsi 
módszer szerinti szabásra és ruha- 
készitésre tanítok

lányokateasgzongokat
Szives pártfogást kér

Honigberger Jeanett
_____________ Lópiac 14.

VÖRÖSHAGYMA 
■ foghagyma, sárgarépa, petrezselyem, 

torma, tormadugvány valamint
HAGYMAMAG

fajtiszta makói, valamint petrezselyemmag 
hosszú fehér, késő őszi, mindkettő a m. kir. ál
lami vetőmagvizsgáló állomás által tisztaságra 
és csiraképességre megvizsgálva és plombáivá. 
— Hagymamag 82.84% csiraképességgel és 
90°/o tisztasággal, petrezselyemmag 84% csi
raképességgel és 97% tisztasággal, továbbá

DUGHAGYMA
gömbölyű és hosszúkás, a legolcsóbb napi áror. 
kapható Arak kérdezősködésre— Próbára bér
mentve postán utánvét mellett : 5 kg. hagyma
mag K 15.—, 5 kg. petrezselyemmag K 8.—,5 
kg foghagyma K 5.—, 5 kg.dughagymaK 4 50, 
5 kg. torma K 6.— és 5 kg. tormadugvány K 6.

Mandl Zsigmond, Makó.
Intelligens német özvegy mint

házvezetőnő
állást foglalna. Leveleket 
„Fiatal özvegy"cim alatt, 

postrestant Brassó.

Brang Anna 
fehérnemű mosó, fényvasaló 
és függöny-tisztító intézete 

Brassó, Kapu-utca 6.


